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: 

gész év 

A lap szellemi részét illető minden közle- 
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Rudolf trónörökös. 
Magyarország koronaherczege, Szent-István le ő is, – egy pillanat műve volt s ő már Nyugodjunk meg az isteni gondviselés- 

koronájának örököse, ravatalon fekszik s kö- nem volt többé. Egy váratlan, futó pillanat ben! A kit legmélyebben sujtott e csapás, di- 

rülötte térdel Magyarország királya, királynéja ragadta el őt szerettei, a két nemzet kebeléről. csőségesen uralkodó királyunk, tanít meg a 

és trónörökösnéje, zokogva fájdalmukban e bor- Abban a pillanatban, mikor mindenki vigan, fájdalom legborzasztóbb perczeiben, – meg- 

zasztó isteni megkisértetés fölött. szórakozva képzelte : derült, verőfényes nyári nyugodni Isten akaratában. 

A ravatal körül áll két gyászoló nemzet: napon ütött le a villám, — a mely kioltott A kinek leginkább van szüksége vigaszra, 

Ausztria és Magyarország összes népei, - kik egy népek millióinak drága életet önkezével! az nyujt vigaszt; a kinek fájdalma legnagyobb, 

az elhunyt főherezegben jövendő atyjukat vesz- Ravatalon fekszik Magyarország királyi az enyhíti a nemzet fájdalmát. 

tették el. herczege, trónjának örököse; a ravatalt népek „Meg kell nyugodnunk Isten akaratában !4 

A fényes királyi palotától a legszegényebb millióinak sajgó fájdalma veszi körül, mert az mondá a mélyen megrendült király felséges 

kunyhóig mindenütt gyász honol; Magyarország elhunyt azon ritka koronás fők egyike volt, nejének s rokonainak 

népei mélyen érzik a nagy csapást, mely ko- a kit népei kivétel nélkül szerettek s bálvá- Oh, Isten, ha sujtottál is, adj legalább 
ronát és nemzetet egyaránt talált. nyoztak. lelki erőt e borzasztó csapás elviselésére ! 

A ki hivatva volt egykor, népeinek sze- : Ös Budavárában gyászba borult Szent- Ha elvetted azt, ki legkedvesebb vala, 

rető, jó atyja, igazságos, bölcs fejedelme lenni, István koronája. A kinek fejét egykor hivatva kit büszkén vallottunk magunkénak s a ki 

– ma már nincs többé! Önkezével oltotta lett volna díszíteni népek millióinak javára s büszkén vallotta magát annak: tartsd meg leg- 

ki életét. boldogítására, - már nincs többé; - menyei alább azt, a ki ma közöttü legboldogtala- 

Csillagnak hittük, mely feltünik a láthatá- korona díszíti már annak homlokát. nabb s mégis legerősebb :e Fb éges Atyánkat 
ron, hogy ragyogjon, tündököljön s a naptól Istennek úgy tetszett, hogy elszólítsa ma- és Királyunkat és óvd meg, elséges királyi 

kölcsön véve sugarait, meleget s fényt árasz- gához. A menyeknek angyalokra van szük- házunkat! 
szon, s ime hulló csillag volt csak, mely fel- ségök, Isten szent trónjának apostolokra, a kik Ha elvetted a nemzettől koronája örökö- 
tűnt, tündöklött, de még mielőtt egész pompá- óvják e nemzetet. És Isten őt választá ki ma- sét s elborítád láthatárát komor fellegekkel, 

jában ragyoghatott és meleget áraszthatott vol- I gának, ki nekünk legkedvesebb vala ! derítsd ki ismét s óvd meg bakors csapásaítól, 
na az égboltozat e részének, — lehullott ! De az a tudat, h trónörökös ön- hogy mindvégig szilárdan álllasson a most s gy ' e A hnogy a ökös ön- mélyen lesujtott trón védelmére! 
eltűnt örökre. kezével vetett véget életének, - az még bor- Felejthetetlen trónörökösüink emléke pe- 

dig legyen áldva az idők végtelenségeig ! 

[4 .. .. .. .. e Rudolf trónörökös öngyilkos ! 
Tegnap délután 1 órakor következő táviratot vettük a hivatalos Magyar távirati irodás-tól: (Külön kiadásban már ismertettük.) 

Budapest, febr. 1. (d. e. 10 óra 38 perczkor feladva.) A „Budapesti Közlönyé jelenti, hogy a fel- 
tevés, mintha szívszélhűdés lett volna oka a trónörökös halálának, téves. Dr. Wiederhofer megállapitotta, hogy 
a megboldogultnak fején egy meglehetősen nagy seb van a koponyafalak és koponyacsontok nagyobb 
kiterjedésű leválásával, melynek rögtöni halált kellett okozni, a mely lősebnek ismertetett fel. Az ágy 
mellett a jobb kéznek közvetlen közelében megtalálták a kilőtt revolvert; a fegyver helyzete semmi kétséget 
sem hagyott fenn arra nézve, hogy a halál önkezüleg okoztatótt. A szolgaszemélyzet a melléképületben 
lakik és a beosztott szolga vadászat megrendelése végett rövid időre elhagyta a házat és igy a durranást 
senki sem hallotta. A jelentés kiemeli az utóbbi időben észlelt beteges idegizgatottsagot és megemliti, hogy 
a trónörökös mult őszszel a lóról lebukott, mi akkor eltitkoltatott, de a gyakori főfájást ennek tulajdonitották. 

Mint a hulló csillag, — hirtelen hullott ! zasztóbb. 

A trónörökös élete. séges Reichenauban töltötte az első éveket, melyek : ki arra van utalva, hogy később tanultságával keresse 

Rudolt trónörökös született 1808. aug. 21-én alatt soha nem nélkülözte a leghivebb anyai gondot meg kenyerét. 
Laxenburgban. Születése alkalmából ő felsége a kö- sem. De most már a komolyabb tanulmányoknak kelle Első nyilvános vizsgálata a fiatal trónörökösnek 
vetkező napi parancsot adta ki a hadseregnek : kezdődni. Első oktatója s legelemibb tárgyakban, irás, 1879. deczember 23, Gödöllőn volt és pedig kiválóan 

„Akarom, hogy az Isten kegyelméből nekem olvasás, s a vallás elemeiben Mayer udvari káplán a magyar történelemből. A király maga is jelen volt e 

ajándeékozott fiu, derék hadseregem kötelékébe tartoz- volt, a ki most bécsi kanonok. Kilenczedik évéig az vizsgálaton, melyre Toldy Ferenczet, Horváth Mihályt 
zék, és ezért kinevezem őt a 19. gyalog ezred tulaj- elemi iskolának megfelelő tantárgyakban s ismeretkör- és Hegedüs K. Lajos miniszteri tanácsost is meghivatta 

donosává, mely ezután a trónörökös nevét viselje.. ben nyert oktatást és pedig a különböző nyelvekben, hallgatókul. E vizsgálatból kitünt, hogy a 14 éves fia- 
És a trónörökös valóban szivvel-lélekkel tarto- melyeket a legnagyobb könnyüséggel sajátitott el. A tal főherczeg már kora fölötti képzettséggel birt s hogy 

z0ott a hadsereg kötelékébe, kitünő katona volt. nyugati nyelveken kivül, mint egy polyglott birodalom különös előszeretettel fordul a történelem s jelesen a 
Nevelését La.0ur tábornok vezette 1877-ben tör- leendő fejedelmének, különböző népei nyelvében is magyar törtenelmi tanulmány felé. 

tént nagykorusitásáig. jártasságot kellett szereznie. A legnehezebbeu: a cseh Befejeztetvén a gymnasiumi tanfolyam, mely alatt 

a tudományok mellett a művészetek sem voltak elha- 

nyagolva, különösen a zene, rajz és ftestészet. 1875- 

Még a négy évet sem töltötte be, midőn terv- nyelven kezdették e feladat megoldását, melyet Spind- 

szerüen berendezett oktatása, 1862. május 1-én meg- ler, mig a magyart Rimely apáttól tanulta. 
kezdetett. - Gondviselője (ája) addig Welden bárónő Kilenez éves korában befejezvén elemi tanulmá- ben bölcsészeti és jogi tanulmányokra lépett át. 

nyait, a gymnasium tantárgyaira ment át, melyeket a Könyvtanulmányaitól szabad óráit legszivesebben 

legszélesebb terjedelemben kellett apja kivánata sze- lovaglással és vadászattal töltötte. Különösen megsze- 

rint elsajátitani, épen ugy. mint bármely studiosusnak, rette a fáradtságos és nem vészélvtelen zergevadá- 

volt, kinek felvigyázata alatt csak testi fejlődésére volt 

forditva a főgond: Bécsben, Schönbrunnban, Laxen- 

burgban, a császári mulatókban a hegyi levegőjü egész- 
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szatot is. A mellett kitünően vivott s különösen szé- 
pen tánczolt. 

Elmélet is gyakorlati kiképeztetetése nem lett vol- 
nz teljes a hadi tudományokban való teljes kiképzés 
nélkül. Képeztetése e részben már 1872-ben megkez- 
dődött s mindvégig ernyedetlenül s nagy gonddal foly- 
tattatott. 

1878-ban lépett aktiv katonai szolgálatba, 1888- 
ban lett altábornagy és altengernagy, egyidejüleg gya- 
logsági főfelügyelővé kineveztetve. 

k 

1880. nyarán a tróuörökös háztűznézőbe met 
a belga udvarhoz : Stefánia királyi herezegnőhez. 

A főherczeg, ugy szólván első látásra megsze 
rette a sugár növésü, ragyogó kék szemü, örökös mo- 
solyu leánykát. Csakhamar kikérte a szülők beleegye. 
zését, a mit mindkét részről megnyervén, a laekeni 
királyi mulató téli kertjében, márczius 6-án találkozott 
a fiatal pár s Rudolf, mint királyi személyek ritkán 
teszik, maga kérte meg magának kiválasztottját. 

Madame, — mondá, kezet nyujtván felé- 
akar-e élettársam lenni? 

— Szivesen - mondá a leányka, mélyen elpi- 
rulna, de mégis bátor hangon; — s meg lehet győ- 
ződve fenséged, hogy kötelességemet mindig teljesiteni 
fogom. 

S ezzel meg volt a szó és szivek cseréje. 
Másnap Rudolf ezt sürgönyözte apjának, a csá- 

szár-királynak : 

,A királyi udvarhoz vagyok hiva ebédre. A her- 
eczegnő nagyon tetszik nekem. Csókolom kezeiket. . 

Az eljegyzés egészen családi körben történt. — 
Grére-Orban, a belga miniszterelnök s nehány belga 
főnemes volt csak jelen. A miniszterelnök a törvény 
hozásban ünnepélyes jelentést tett annak megtörtén- 
téről. 

; 
Midőn az eljegyzés Bécsben és Budapesten tud- 

tul adatott, — általános öröm fogadta ahirt. - Mely 
különösen Magyarországon tette a legjobb hatást, — 
hogy egykori nádorunk unokája lesz egykor király- 
nénkká! 

Az esküvő azonban, tekintettel az ara fiatal ko. 
rára és gyöngéd testalkatára, még egyelőre bizonyta- 
lan időre elhalasztatott. 

Az esküvő 1881. máj. 10-én volt. Még emlékünkben 
van az a nagyszerü bevonulás, midőn az alig nehány 
napos ifju pár Budapestre bevonult. Hol akkor a nem- 
zet tüntető ünnepélyeket rendezett, ott ma már gyász 
lobogók hirdetik, hogy : Rezső trónörökös nincs többel 

E boldog házasságból származott egyetlen gyer- 
mek, az öt éves Erzsébet, a ki ily zsengén veszté 
el a legjobb atyját. 

k 

Rudolf trónörökös összes ezimei: Az 
osztrák birodalom koronaörököse, Magyarország trón- 
örököse, az aranygyapjas-rend vitéze, a Szent-István- 
rend, a toskáni Szent-István-rend és a Johanitta-rend 
nagykeresztese, az orosz császári Szent-András-rend 
vitéze, a fehér sas-rend tulajdonosa, a porosz királyi 
fekete sas-rend lovagja, a porosz királyi bázi rend tu- 
lajdonosa, a bajor kir. Szent-Hubertus-rend nagyke- 
resztese, a dán kir. Elephant-rend tulajdonosa, III. Ká- 
roly spanyol király házi rendjének tulajdonosa, a bel- 
gai Leopold-rend, a portugáli Christus-rend, a romá- 
niai csillag-rend-, a szerb fehér-sas-rend, a takowa- 
rend, a szász-weimári fehér sólyom-rend, a hesseni 
nagy herczegségi Lajos-rend. a montenegrói Daniló-rend, 
a japáni Chrysanthem-rend, a siami fehér elefánt-rend, 
a san merinoi lovagrend tulajdonosa. — Cs. kir. altá 
bornagy, altengernagy, az osztrák magyar hadsereg 
főinspektora, a cs. kir. 19-ik ezred tulajdonosa stb, 

ak 

A trónörökös amellett, hogy ideálja volt egy jó 
katonának : tudományosságának, irói hivatásának is 
kitünő tanujeleit adta. 

Könyve keleti utazásáról, ornithologiai munkái, 
a tudós világban méltó feltünést keltettek s csak nem- 
rég járta be az országot annak hire, hogy ujabb mun- 
kát rendezett sajtó ala — vadászatairól. 

Ideálja, melyet bámulatra méltó szenvedélylyel követett : 

2Az osztrák magyar monarchia irásban és kép- 
ben" ezimüű ismert és hatalmas vállalat volt, melynek 
nemecsak szerkesztője, de legjobb munkatársa is volt, 
ugy hogy a szerkesztő-bizottság tagjai, kik gyakran 
részesültek a kiváló szerencsében, együtt tanácskoz- 
hatni e nagy műtől a fenséges Urral, nem győzték 
eléggé bámulni azt a meleg érdeklődést s nagy kitar- 
tást, melyet tanusitott. 

E vállalatba királyi ambicziót és büszkeséget helye- 
zetl. Törődött legaprólékosabb kérdéseivel is. 

Különösen a magyar rész iránt volt nagy érdek- 

lődéssel, ugy hogy ha csak lehetett, elnökölt a szer- 
kesztőségi üléseken, Jókai mellett, a kihez valódi ba- 
rátsággal ragaszkodott. 

Minő büszkeséggel nyujtotta át királyi atyjának 
e mű első (üzeteit! 

És ma e mű feje, – trónörőkösünk nincs 
többél — 

* 

Hazánk iránti szeretete szilárd, rendithetetlen volt 
s ép ez az, a mi benne a legjobb uralkodót engedé re- 
mélni. 

Ha a hazát szerencsétlenség érte, ő az elsők 
egyike volt, a kik segitségre siettek. Mikor Eperjest, 
Nagy-Károlyt és Toroczkót a borzasztó tűzvész főldig 
rontá, sietett enyhíteni a csapást; és mikor a földön- 
futókká lettek javára kiadták a Segítség. albumot, 
ismét ő volt az első, a ki annak értékét kéziratával 
emelte s ezzel a vállalat sikerét biztositá, 

Határozott, nagy betüi s tiszta magyar stilje 
méltő föltünést keltett. Jelmondata következő : 

Eperjes, Nagy-Károly, Toroczkó. 
Romokból és hamvaikhól ifju erővel virágozzanak 

fel, és boldoguljanak drága hazánk diszére, soha el 
nem enyészhető emlékszobrokként, miket a nemzet áldo- 
eatkész honszeretete ön magának emelt. 

Rudolj/. 
És a kéz, mely ezt irta, már nem foghat többé 

tollat ! : 
ak 

Különös előszeretettel viselkedett a trónörökös 
erdélyi részeink iránt. - Évenként rendes vendégünk 
volt: a görgényi vadászatok tartama alatt heteken át 
időzött nálunk s közöttünk. 

A főrangu vadásztársaság tagjai nem győznek 
eleget beszélni arról a fesztelen szivélyességről, melyet 
a trónörökös m ndenki irányában tanusitott. 

Hires, s a vakmerőségig bátor vádász volt. Ste- 
fánia trónörökösnő is nem egyszer kisérte el Rudolfot. 
Eljött ide közénk, hol minden magyar sziv hódotó sze- 
retettel várta a fenséges trónörökös-párt. 

A trónörökös-pár Görgényben gróf Teleki 
Samunak volt vendége. Magyar főuraink körében, ma- 
gyar czigányzene mellett, magyar népdalokat énekelve 
mulatott közöttünk a fenséges pár. Mig Rudolf szen vedélyének, a medvevadászatnak. szentelte idejét, addig 
Stefánia rajzfelvételeket eszközölt. A görgényi népvi- 
seletekből nem egy lett megörökitve a trónörökösné 
művészi rajzai által. 

Vadászképek (elvételére Melka kolozsvári festő 
volt jelen a görgényi vadászatokon. 

A lefolyt őszön is itt volt még közöttünk, ma- 
gával hozva a walesi herczeget, Ottó, Frigyes főher- 
czegeket és a braganzai herezegek. 

Ha reáesik tekintetünk arra a képcsoportra, mely 
ez alkalommal felvétetett, a hol ott áll a szeretett trón- 
örökős leborotvál tarczezal, szivarral szájában s kedve- 
sen mosolyogva, mellette jó barátja, gróf Károlyi Pista, 
szivünk elszorul arra a gondolatra, hogy e férfia már 
nincs többé. 

Nyugodtan alhattok ott medvék, a ki felzaklatott 
oduitokból: Rezső trónörökös nincs többé! 

ak 

A trónörökös szerelreméltósága s gyengéd figyel- 
me vadászatai alkalmával minden csekélységre kiterjedt. 

A figyelemnek mily szép jele, hogy nem felejt- 
kezett meg soha azokról, kiknek vadászatai terhesebb 
szolgálatot okoztak. 

Mikor 1887. őszén a vadászatok tartamára Benk5 
Áron brassói táviró-hivatali tiszt Görgénybe rendelte- 
tett, a trónörökös figyelme reá is kiterjedt. Alig, hogy 
visszatért Laxenburgba, értékes gyémánt melltüt kül- 
detett neki emlékül görgényi szolgálatai elismeréseül. 

A trónörökös egészsége az utóbbi időkben. 
A trónörökös az utóbbi időben nem örvendett 

nagy egészségnek, ugy hogy a hozzá közel állók, már 
évek óta nem titkolhatták aggodalmukat a trónörökös 
egészségi állapota iránt, sőt magának a trónörökösnek 
is voltak órái, melyekben a sötét halálsejtelmektől nem 
volt ment. Tudták, hogy a tronörökös három év óta 
erős izületi rheumatismusban szenvedett és ezen idő 
alatt volt néhány nap, midőn az orvosok a trónörö- 
kös állapotát éppenséggel aggasztónak jelentették ki. 
Huzamosabb ideig a trónörökös csak botra támasz- 
kodva tudott szobájában járni. Az orvosok akkor azt 
tanácsolták neki, utazzék Lakroma-szigetére, honnét a 
trónörökös helyreállott egészséggel és látszólag tel 
jesen felgyulva tért vissza. De midőn a mult évben 
nagy boszniai utazásáról visszatért s a gőzöst a dal- 
mátpartokon elhagyta, megint erőt vett rajta régi baja 
Bizva azonban erőteljes természetében, nem igen tö- 

rődött szenvedő állapotával s az orvosok tanácsának 
kikérését, ha csak tehette, mellőzte. S tényleg ugy lát- 
szott, hogy erőteljes természete ujra győzedelmeskedik. 
Az utóbbi hetekben azonban a környezetében levők 
közöl többen azt vélték észrevehetni, hogy hangulata 
igen hevesen váltakozott. Gyakran szivből eredő vi- 
dámságból egyszerre mély buskomorságba merült. Elé- 
fordult az is, hogy környezetének csudálkozására, a 
halálról kezdett elmélkedni. A mikor az utóbbi idők- 
ben a monarchia esetleges sorsáról beszéltek neki 
a távoli Jövőben, vagy arról szóltak, hogy minő be- 
befolyással lesz majd egykor a monarchia Európa sor- 

sára, mélyen felsóhajtva igy szólott: Meglátják, én 
azt nem érem meg.4 A gőrgényi vadászatok alkalmá- 
val egy vendégének pedig azt mondá, hogy ő (t. i. a 
trónörökös) alig lesz, mint más férfiak, a 30. életév 
letelte után erősebb, mert időnkint gyorsabb a vérke- 
ringés kellemetlenségeit érzi és épp ez okból testét 
folyton erőkifejtéssel törekszik edzeni. 

A gyászhelyen. 
Majerlingben a trónörökös holtteste egész napon 

át a hálószobában az egyszerü tábori ágyon feküdt. 
Az elhunyt arczvonásai nem változtak. Egymásba kul- 
csolt kezei a selyempluche takarón nyugodtak, mely- 
lyel a test be volt burkolva. A halál bekövetkezése 
óta csak néhány személynek volt szabad a hálószo- 
bába bemenni. Miután Wiederhofer tanár a halált con- 
statálta, a hálószobát becsukták és a kulcsokat Bom- 
helles gróf főudvarmesternek, ki 30-án d. u. 3 órakor 
érkezett meg, adták át. Majd egyidejüleg érkezetk meg 
Bombelles gróffal a főudvarmesteri hivatal tisztviselői, 
továbbá Claudy udvari tanácsos, udvari utazási igaz- 
gató, ki intézkedett a holttestnek Bécsbe szállitása 
iránt. Ama hir következtében, hogy a trónörökös a 
vadászat alkalmával véletlen balesetnek esett áldo- 
zatul, Siebenrock badeni járásbiró is a helyszinére sie- 
tett s fölajánlotta, mint birósági közeg, szo gálatait D9 
nem eresztették be a kastélyba, banem a lehető leg- 
udvariasabb formában tudtára adták, hogy nincs rá 
szükség, mert a fődvarmesteri hivatal teljesitette tisz- 
tét és semmi ok sincs a járásbiró beavatkozására. 
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A hivatalos ,„Budapesti Közlöny" 30 án este kü. 
lön kiadásban jelent meg s a következőleg jelenti a 
megrenditő gyászesetet: : 

Borzasztó sorscsapás érte Magyarország Felséges 
uralkodó Házát és minden magyart. Mély gyász borult 
Magyarországra és az egész osztrák-magyar monar- 
chára. Rudolf, széretett trónörökö-ünk, meg van halva! Ő Felsége a Királynak és Királynénak hónsze- 
retett fia, a gyengéd hitves Stefánia trónörökö-né élet- boldogsága, Gizella és Valéria főherezegnők szeretve 
tisztelt fivére, az összes legfelségesebb uralkodóház 
büszkesége, a hű népek reménysége, élete virágában, 
tevékenységének teljes erejében korai sirba szállt. 

A legmélyebb gyázban, véghetetlen fájdalommal 
telt szivvel, örökölt szeretettel és hűséggel forditják a 
monarchia népei fájdalomtól telt tekintetüket a leg- felsőbb trón felé, s azon benső imában egyesülnek.: engedje a Mindenható, hogy hónszeretett Uralkodónk 
és a Felséges Királyné vigaszt találjanak mérhetlen 
ájdalmukra; mert az emberi szózat, még ha milliók. 
fajakáról hangzik is, alig képes azt most nekik nyujtani. 

Ujabb táviratok. 
Legutóbbi főlapunk kiadása után több távirat érkezett hozzánk részben Budapestről, 

részben Bécs, Berlin- s Brüsselből. E táviratokból 
külön kiadásokat rendeztünk, melyeket összes előfizetőinknek (vidékieknek is elküldöttünk. Mindazonáltal helyén lévőnek tartjuk, azokat 
itt ismételni : 

Budapest, jan. 31. (11 ora 50 perczkor feladva; érkezett d. u. 1 órakor.) A trónörökös hétfőn délben udvari fogaton Breitenfurtba ko- csizott, hol bécsi fiakker várta. A trónörökös nem vette igénybe a kocsit, hanem gyalog tette meg Majerlingbe a rövid utat; ott derül- ten társalgott vadász-vendégeivel. Kedden a va- dászatról visszatérve, fejfájásról panasz. kodott s visszavonult termeibe. Kedden este a trónörökös hálószobájában dolgozott, több levelet irván. A szerencsétlenség reggelén hét óra- kor ébren volt, csengetett komornyikjának, fél- nyolczra réndelvén a reggelit. A komornyik vissza- térvén, már halva találta. Coburg Fülöp herczeg és Hoyos gróf a k stély udvarán voltak, mi kor a halálsápadt komo nyik nekik az esetet jelenté. Bementek termébe, de látták, hogy a segitség késő.
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Hoyos azonnal Bécsbe ment, hirt vinni. 

Még vadászruhában tizenkét órakor megjelent 

a Burgban a kabinetirodában s jelentvén az 

esetet, eltávozott. A király a királynéhoz si- 

etett, ki első pillanattól megrázkódtatása után 

emberfeletti erőt nyert rendelkezésekre. A ki- 

rályi pár Stefánia trónörökösnét csak nagy ne- 
hezen beszélhette le a Majerlingbe való azon- 
nali utazásról. A király termeibe visszavonult, 

hol háromig maradt; később megtette a tetem 
elhozatalára nézve az intézkedéseket, mire át- 
vette Wiederhoffer tanár jelentését, ki Majer- 
lingbe volt kiküldve. 

Bécs, jan. 31. (11 óra 50 perczkor feladva; 
érkezett d. u. 1 órakor.) A trónörökös tetemét 
Majerlingből Badenig kocsin, onnét Bécsig ud- 
var vonaton szállitották. A bécsi ,Nordbahn" 
pályaudvarán óriási nép hallgatva állt, kik az 
őrség felszólitására azonnal elhagyták a pálya- 
udvart. Egy órakor megérkezett Hohenlohe fő- 
udvarmester; azután leemelték a koporsót a 
kocsiból, feltették a várakozó, fekete lepellel 
boritott gyászkocsira. A jelenlévők kalapjaikat 
levették. A halottas kocsi után Mayer udvari 
lelkész haladt, utána a főudvarmester és a 
trónörökös szárnysegédei. Az utezákon, merre 
a kocsi haladt, a közönség kalapot emelve állt. 
A koporsót az elhunyt lakásán helyezték ra- 

vatalra. 

Brüssel, jan. 31. (délelőtt 11 óra 55 p.- 
kor feladva.) A haláleset a városban megdöb- 
benést keltett. A király megdermedt, a királyné 
elájult. A királyi család Bécsbe utazik. 

Bécs, jan. 31. (délután 2 óra 30 p.-kor 
feladva.) A felség a részvétöket ifejező ural- 
kodóházi tagok előtt erősnek mutatkozott, meg- 
hatóan fejezte ki Isten akaratában való meg- 

nyugvását. A királyné d. u. kénytelen volt ágyba 
feküdni. Károly Lajos és Albrecht főhereczegek 
zokogva távoztak a Hofburgból. Lipót bajor her- 
ezeg nejével, Gizella tőherczegnővel ma reggel 
megérkezett; a pályaudvarban a knály fogadta 
őket. A király a kocsiból kilépőkhez sietett s 
kö yezve megölelte, megcsókolta őket. Gizella 
fájdalma leirhatatlan. Fülöp würtembergi her- 
czeg is nejével s gyermekeivel ideérkezett. Az 
összes kültöldi lapok melegen emlékeznek meg 
az elhunyt kiváló tulajdonairól. 

Budapest, jan. 31. (d. u. 2 óra 40 p.-kor 
feladva.) A gyász alkalmából mindkét ház ülé- 
sezett. Péchy elnök a képviselőházban jelenti 
az apostoli királyt, királynét, a gyászoló z- 
vegyet és országunkat sujtó csapást. „Adjon 
Isten - ugymond — erőt, s megnyugvást a 
csapás elviselhetésére. Az ellentétes hirekkel 
szemben kijelenti az elnök, hogy Rudolf trón- 
örökös szivszélhüdésben halt meg. A ház el- 
napolja az üléseket s megbizza az elnököt a ház 
fájdalma tolmácsolására; a temetésnél való 
részvételről külön ülésben határozandnak. — 
A f-lsőház kifejti a nemzet fájdalmát; elhatá- 
rozták a temetésnél való megjelenést testületi- 
leg, meghatalmaztatott továbbá az elnök a trón 
előtti részvétnyilatkozatra. Mindkét ház tagjai 
feketében jelentek meg. 

Legujabb táviratok. 
Bécs, jan. 31. (Éjjel 11 óra 35 p.-kor 

feladva.) Kora reggel megkezdték a ravatalra 
helyezés munkálatait. A király s királyné be- 
mente : reggel a halottas szobába s csendesen 
imádkoztak. Albrecht, Vilmos és Rajner főher 
ezegek az özvegyet látogatták meg, kinek szo- 
bája a halottas-szoba mellett van; majd együtt 
bementek a halotthoz. A tetemet ma bonczol- 
ják. A tegnapi éjet a király álmat]la- 
nul töltötte termeiben. A koporsóra az 
első koszorut Stefánia helyezte. A kis Erzsé- 
bet főherezegnő rózsa-koszorut tett atyja rava- 
talára. - Délelőtt a főudvarmesteri hivatalnál 
megjelentek a nagykövetek, részvétöket kife- 
jezendő. 

Berlin, jan. 31. (Éjjel 11 óra 50 p.-kor 
feladva.) A ,Reichsanzeiger" első helyen me- 
legen emlékszik meg az elhunytról s igy végzi 
ezkkét: ,„Hivatva lett volna népeine: egykor 
igazságos, szelid fejedelmévé és a barátságos 
Németországnak hű szövetségesévé lenni. 

Budapest, jan. 31., d. u. 2 óra 50 p.-kor 
feladva. (A vallás- és közoktatásügyi miniseteri- 

umtól.) A kir. tanfelügyelőnek, Brassó. 
Rudolf trónörökös ő Fensége megrenditő halála 
tolytán ő Felsége családjára és a hazánkra 
borult gyász jeléül a közvetlen felügyeletére 
bizott minden iskolára gyászlobogót tűzessen 
és a temetés napján a tanítást szüneteltesse. 
Göncgy Pál államtitkár. - (Február 1 én már ex- 
pediáltatott 17 állami, községi stb. iskolához ) 

Budapest, febr. 1. (d. u. 3 óra 45 perez- 
kor feladva.) A királyról elterjedt aggasztó hi- 
rek alaptalanok. 

Bécs, febr. 1. (d. u. 3 óra 45 perczkor 
feladva.) A trónörökös holttestének bonczolását 
kilencz órakor megkezdették. — Jelen voltak 
Kunrad tanár, Wiederhofer, Anchentaler ud- 
vari orvosok. A bonczolás éjtélkor véget ért, 
mire az éj folyamán a holttetemet a nagy ét- 
teremben ravatalra helyezték. 

Budapest, jan. 31. (d. u. 2 óra 50 p.) 
Pulszky Ferencz az egyetemen megjelenve, ki 
akarta jelenteni, hogy a gyász miatt nem tart 

előadást. Az ifjuság a zsufolt teremben abczu- 
golta s hazaárulónak nevezte Pulszkyt, ki szólni 
akart. A zaj nőtt, a botránycsinálók előre tör- 
tek s már-már inzultálták, mikor a rektor meg- 

jelent, a kinek szivreható szavai lecsendesitet- 
ték az ifjuságot. A rektor fedezete alatt sike- 
rült Pulszkynak a tanári szobába menekülni. 

Szeged, jan. 31. (éjjel.) Botrányos ut- 
czai tüntetések folytak le. Fél hétkor 
este több száz főnyi tömeg a „Szegedi Hiradó- 
elé vonult, melynek ablakait beverte; majd a 
második kerületi képviselőnek, Ivánkovicsnak 
ablakait s a gázlámpákat beverték. A rendőr- 
ségnek nehezen sikerült a tömeget szétverni. 

A gyász Brassóban. 
A gyászhír – mint jelentettüűk már — 

borzasztó hatást gyakorolt városunk minden 
ajku s rendü lakosságára. A nép hullámzik 
az utczákon, tódul a szerkesztőségek felé, hogy 
ujabb hireket kapjon. Lapunk az érkező táv- 
iratokat csoportosítva külön kiadásban adta ki 
a helyi közönség számára, úgy hogy Csütör- 
tökön a főlapon kívül négy kiadást ad- 
tunk, valamint tegnap is kettőt. 

A városban teljes gyász uralkodik, — 
a tervezett vigalmak mind beszüntettettek az 
illető rendezők által, — az iskolák — szászok 
és románok is — szüneteltek s részben mé 
mindég szünetelnek. A megyénél, városnál, 
tanácsház-tornyon, templom kon, hivataloknál. 
kaszinók- s magánosoknál gyászlobogó leng, 
hirdetve a megrenditő csapást. Komor, szo- 
moru képet nyujt a kir. adófelügyelőség, mely- 
nek erkélye teljesen be van vonva feketével 
azonkívül, hogy a fekete lobogó is leng. 

A gyász nyilvánulása még nem nyert hi- 
vatalos kifejezést, de azért a város mélyen 
gyászol s a ki végigmegy e népes városon, 
lehetetlen, hogy észre ne vegye az itt ural- 
kodó nyomott hangulatot. 
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A tanári kör elhalasztotta vasárnapi fel- 
olvasását- A legközelebbi felolvasás a temetés 
utáni vasárnap lesz. 

Rudolf koronaörökös 
halálára. 

Ifju halálod tőled két koronát tagadott meg; 
Ánde egyet megadott: menyben az üdvkoronát. 

Jaj de nekünk nem balzsam az üdvnek szent korondja : 

Fénye erős tűzként égeti mély sebeink ! 
(Brassó, 1889. január 30.) 

Végh Mátyas. 

A trónöröklés. 
Az uralkodó-házat s a monarchia mindkét álla- 

mát ért borzasztó csapás okozta fájdalom kőzepette 
is felmerül a trónöröklés kérdése. 

Rudolf főherczeg egyetlen fiugyermeke lévén a 

királyi családnak, Királyunk ő felsége halála után — 
melyet a mindenható lehető soká távolitson el a ha- 
zától – a korona a pragmatika sanctio értelmében 
királyunk fivérére, Károly Lajos főherczegre, — a 
ki a nyáron szerencséltette erdélyi részeinket látoga- 
tásával — illetőleg ennek első szülött fiára, Ferencz 
Ferdinand főherezegre száll át. 

osztrák-magyar követnél. 

Ferencz Ferdinánd (Károly Lajos József Mária) 
ertei oszták főherczeg, aranygyapjas vitéz, a szász 
házi rend és a belga Lipót-rend nagykeresztese, szü- 
letett 1863. deczember 18-án , Károly [Lajos főher- 
ezeg második nejétől. A főherczeg 1878. április 25-én 
neveztetett ki hadnagygyá a 32. gyalogezredhez, 1885- 
ben lett a 4. dragonyos-ezred kapitányává s jelenleg 
a 102. gyalogezred őrnagya. 

A huszonhat éves főherezeg nőtlen még, holott 
öcscse már rég nős. 

A külföld részvéte. 
Vilmos német császár 30.-án délután látogatást 

tett Széchényi gróf osztrák-magyar nagykövetnél, rész- 
vétének kifejezése végett. 

Umberto olasz király és Crispi miniszterelnök 
azonnal a hir vétele utan kifejeztették résztvétüket az 
osztrák-magyar nagykövetségnek. 

Milán király sírva fejezte ki részvétét a belgrádi 
A belgrádi magyarok Fe- 

rencz József királynak a következő sürgönyt küldöt- 
ték: A belgrádi magyarok megtört szivvel vesznek részt 
felséged leirhatatlan fájdalmában. Porbahullva kérjük 
az egek Urát adjon erőt felségednek. a világ legneme- 
sebb uralkodójának a borzasztó fájdalom elviselésére, 
melyben felséged népei osztoznak. Enyhitse felségek 
fájdalmat népeinek és első sorban a magyar nemzet- 
nek odaadó gyermeki szeretette.4 

A külföldi sajtó egyhangylag a legmélyebb rész- 
vétének ad kifejezést a trónörökös elhunyta fölött. 

A nemzet szégyene. 
Magyarország fővárosa az utóbbi napokban szo- 

moru és szégyenteljes jeleneteknek volt szinhelye : éret- 
len ifjuság és otromba csőcselék meggyalázta a nem- 
zetet s parlamentjét: kőzáporral akarta megakadályozni 
a szabad szó kimondását, a szabad akarat szabad nyil- 
vánulását, a képviselőknek meggyőződésük szerinti sza- 
bad cselekvését. 

Szuronyokkal kellett örizni a magyar ország- 
gyülést. 

Ily botrány alkotmányos életünk óta nem tör- 
tént s e botrányt, e gyalázatot az a borzasztó csapás 
sem képes elfeledtetni, mely a nemzetet imádott trón- 
örökösének halála által érte. 

A nemzet képviselői törvényesen tanácskoznak, 
kiki a maga meggyőződését vallja s a szerint cse- 
lekszik. 

E közben ellenzéki részről egy bomba vettetik 
be a vitába: az ifjuság. 

Az ifjuság tüntetett, népgyülést tartott, határoza- 
tokat hozott : elég lett volna. 

De nem volt elég azoknak, kik mindenként csak 
botrányt akarnak, mert érzik, hogy a harcz egyenlet- 
len, a többség higgadtságán s törvénytiszteletén meg- 
törik minden izgatottságuk. : 

Tehát botrányt kell provokálni! Az ifjuságot buj- 
togatni kell, oda kell csőditeni az országgyülés elé, 
hogy tüntetésével befolyásolja a szólás- és cselekvés 
szabadságot; hogy inzultálja a kormány s pártja tagjait. 

A mit akartak, megnyerték: a nemzet meggya- 
lázását. Csitithatják azután egyesek a felbőszült töme- 
get, az ár, ha felkorbácsolja a vihar, a hirtelen be- 
álló napsugár előtt nem hunyászkodik meg. 

Csak szikra kell a tűznek, hogy lángoljon. Az 
ellenzék tömegesen szórta a veszélyes szikrákat, a 
meggondolatlan ifjuság felfogta és a láng elterjedt a 
csőcselék legundokabb rétegei között: rablás, fosztoga 
tásvolt a vége. 

Mi természetesebb tehát, mint az, hogy a rend 
fenntartására hivatott hatóságok mtnden erővel igye- 
keztek elfojtani e gyalázatos tüntetést ? 

Nem használt a kérés. nem a fenyegetés, helyén 
volt a szurony. A törvénynek minden áron érvényt 
kell szerezni s a mig példásan nem történik ez, ily 
gyalázatos események ismétlődni fognak. : 

Az ily ellenzék akar kormányképessé lenni! 
De még nagyobb szégyen s az marad nemze- 

tünkön, hogy e gyalázatos bün folytattatott még akkor, 
mkor a nemzetet a legborzasztóbb Csapás: trónja 
örökösének hirtelen halála érte. 

A tanárt, a ki mélyen lesujtva e gyászhirtől, ki- 
hirdeti ezt, gyalázza, iuzultálja az egyetemi ifjuság. 

Szégyen és gyalázat reá, hogy az ország gyászá- 
ban ily val tüntetés-el osztozik. 

Gyönyörü peldáját követi Szeged is. Mikor az 
ország gyászba borul, ők ablaktörésekkel gyászolnak. 

Szégyenfolt marad ez örökké a nemzet becsüle- 
tén s ba van vigasz ebben, csak az lehet, hogy ko- 
moly ember nem vett részt benne ! 

Lapunk mai száma, daczára az ünnep- 
napnak, mint rendkivüli szam jelenik meg. 
Az egész lap a korona és ország gyászával 
foglalkozik többi ro-ataink mellőzésével, mint 
a t. olvasó bizonyára nem fog rosz néven venni. 

Társszerkesztők : 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

Szterényi lózset. 



Szám 838.-1889. czikk 103. §-ára, az árverésnek Somogyom ammszxx sakkkrrssvkxkkx o községében végrehajtást szenvedő lakásán : 1 z. 
7) 13-50 H Pdetmén leendő megtartására határnapul 1889. évi E U D O A ] a K l 1 A brassói városi tanács mint első- 

foku iparhatóság részérő tudtul adatik, 
hogy Bőhm János folyó évi január hó 
22-én az ügynöki, valamint a foglalkozást 
közvetitő és cselédelhelyező üzletről le- 
mondott s azt tovább nem folytatja. 

Miután Bőhm Jaános mindazon kötele- 
zettségek teljesitésére, melyeket az érvény- 
ben áljó, a foglalkozást közvetitő és cse- 
lédelhelyező üzletről szóló szabályrendelet 
szerint betartani köteles, alólirt városi ta- 
nácsnál egy 200 frtnyi biztositékkal bir, 
— felhivatnak mindazok, kik Bőhm János 
mint foglalkozást közvetitő és cselédelhe- 
lyező ellen kárpótlási igényt támaszthatni 
vélnek: ebbeli igényeiket irásban vagy 
szóval alólirt városi tanácsnál legkésőbb 
folyó évi junius hó 22-ig érvényesiteni, 
mivel ellenkező esetben ezen határidő le 

: márczius hó 11-ik napjának d. e. 10 órája E 
kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt igás : - 
fehér ökrök, igás bival-ökrök, borjuzó fe-: Lég-exhalaczió s hér tehenek, igás lovak, szekerek, hordók, : gyogyit : kukoricza és széna-takarmány a legtöbbet tuberkulozist (tülővészt, sorvadást), igérőnek az idézett t-ezikk 108. §-ában : 
megállapitott feltételek mellett, készpénz- 
ért, szükség esetén a becsáron alul is, el 
fognak adatni. 

Egyszersmind felhivatnak mindazok. é gota orvosok elismarése, gyó- róság vá. gyultak száz meg száz levelei- kik az elárvereztetnt rendelt ingőságok ve melyek autentikus másolatai kivá- emmes elárá ó. a végrehajtató követelését meg- : natra megdönthetetlen meggyőződés czél- előző kielégitéshez tartanak jogot. hogy jából bérmentesen megküldetnek, — or- elsőbbségi igénybejelentéseiket a felhozott i vosi szaklapok kedvező tudósitásai, a leg. törvényezikk 111. és 112. §-ai értelmében : nagyobb kórbázak használata a legfényeseb- az árverés kezdésej óli e ben bizonyitják a Rectal-Injectio-val való 2 ár erés megkezdéseig a ólirt kiküldött exhalatio gyógymódnak meglepő, soha nem din-Beaumetz tanár: ldült bronchial-kathar i végrehajtónál vagy irásban beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak, külön- ese ben a későbben beadott igények a törvé- járta után a biztositék ki fog szolgáltatni nves eljárást akadálvozni nem fogják és felek a rendes perutra fognak utasit- 1 ] , Iogjak. 

emélt sikerét. teljesen gyógyult.. — Früntzel tanár, dt. 
Statz osztálya: »Láz, éjjeli izzadás, köhögés. váladék elmaradnak, nagyszerü étvágy áll be 

tatni. Erzsébetváros, 1889. január hó 30. 
Brassó, 1889. évi január hó 28-án. Szentpétery János. 

a Rectal-Injection 
gyogyit 

asthma t, itdült bronchial-katarrhu t. 

Példaképen többek között ér- 
tesit Dr. Bergcon tanár és Dore 
és My: Köhögés, váladék, láz és 
hörgés három nap alatt csökkent, : 
azután egészen eltünt. Az álom és 
étvágy ismét visszatér; a test he- 

mus tenkint 1/, v. 1 klgrm.-nyit nyer 
sulyban. A legfárasztóbb életmódot is- 
mét folytatni lehet.. — Cornil tanár és 
Verneuit tanár: »Asthmánál azonnal 

m . gszünik a légzési nehézség. Teljes gyó- 
agyulás gyakran már 8 nap alatt.. — Dujar 

A hihetetlen, az orvosoknak 
elérhetetlennek látszó ideálja, hogy 
tüdőbajt gyógyitani lehessen, tel- 
jesen el van érve. Világhírü taná- 

sulygyarapodás 5 kigr.-ig.. Dr. M. Langbein: Harmincz, magas foku tuberkulózus beteg 
mind felgyógyult.. — Hasonlót jelentenek a betegek is. 

– A kura nem terhes, nem zavaró és biztosit utóbajok ellen. e- 
A es. kir. szab. alég-exhaláczió-készülék. (Rectal-Injeetio) teljes fölszereléssel, magánhaszná- 
latra 8 frt. készpenz beküldéssel vagy utánvét mellett; légszeszmérővel 10 frt. - Szétküld : 

(eg) 1—1 A városi tanács. (67) 1-1 kir. birósági végrehajtó. Dr. Altmann Károly, Bécs VII. Mariahilferstrasse 80. 
F 

————... ———— ..— 70 Szám 340.-1889. : 
Árverési hirdetmény. 
Nagy-Küküllő vármegye kőhalmi já- 

rásához tartozó Pálos község tulajdonát 

képező és a kaczai vasuti állomás köze- 
lében lévő 25 hold 1380 nsz. öles erdő- 
területen lévő s műszaki czélokra hasz- 

nálható 1720 szál tölgyfa eladására az 
árverés Pálos község házánál folyó évi 

február hó 10-én délelőtti 10 órára tű- 
zetik ki. Az eladó fák becsértéke 6375 
frt 63 kr. 

Árverezni szándékozók felhivatnak. 
hogy irásbeli zárt ajánlatukat 100, bá- 
natpénzzel ellátva, folvó évi február 10-én 

délelőtt 9 óráig Pálos község előljárósá- 

gához mulhatlanul adják be. 

A vételár befizetésére és a kihaszná- 
lásra vonatkozó részletes feltételek Pálos 

község házánát azelőtt is megtekinthetők. 

Kőhalom, 1889. január hó 25. 

A járási főszolgabiró : 

gyógyszertára Bécsben 
Singerstrasse 15. sz. Zum goldenen Reichsapfel." 

Máriaczelli gyamorcsöppek.- 
Kltünö hatásu szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fölülmulhatatlan étvágyhiány, 
gyomorgyöngeség, rosz illatú lélek- 
zet, felfüvódás, sávanyu felböffenés, 
kolika, gyomorhurut, gyomorégés, 
homok- és daraképződés, tulságos 

nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 
hányás, fötájás (ha a gyomortól ered), 
gyomorgöres, szekszórulás, a 0- 
mornak ételekkel és italokkal való 
tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres Dbántalmak eseteiben. = 
Egy üvegese ára használati uta- 
sitással együtt 40 kr., kettös pa- 
laezk 70 kr. 

Központi szétküldés Brády Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor- 
vaország). 

minden gyógyszertárban. 
óvás! A valódi máriaezelli 

hamisitják és utánozzák. A valodiság jeláül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott borítékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 
használati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyö- 
matott. su 

Valódi minőségben kapható: Brassóban Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, továbbá 
Jekelius Nándor gyógyszertárában, — Kellemen 
Ferencz a Fehér templomhoze czimzett és Schus- 
ter L. K. gyógyszertárában; Fogarason Bildner, 
Hermann gyógyszerészeknél; Földvárt Schneider 
Vilmos gyógytárában; Kőhalomban Melas Ede és 
Wolff E. gyógyszerészeknél; Sepsi-Szentgyörgyön 

ezelőtt egyetemes labdacsok., mely nevet 
Vértisztítő labdacsok, teljes jogual megérdemlik, mert kevés be- 

tegség létezik, melyben ezen labdacsok csodálatos hatásukat ne mutatták volna ki. A leg- 
makacsabb esetekben, hol más orvosság hiában alkalmaztatott, ezen labdacsok által teljes 
gyógyulás éretett el. 

Egy doboz 15 labdacscsal 21 kr., 6 dobozt tartalmazó tekeres 1 frt 5 kr; bérmentetlen 
utánvéttel 1 frt 10 kr. 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentve 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr, — 
2 tekercs 2 frt 30 kr, — 3 tekercs 8 ft 35 kr, — 4 tekercs 4 frt 40 ke, — ő tekercs 5 
frt 20 kr, — 10 tekercs 9 frt 20 kr. (Egy csomagnál kevesebb nem küldetik.) 
— Valódiak csak azon pilulák, melyek utalványa „J. Pserhofer" névjegygyel vamn ellátva, s melyeknél minden dobozon ugyane mévjegy vörös szinben olvashato. e 

Számtalan irat érkezik, melyekben a fogyasztók a legkülönbözőbb betegségekből 
való felgyógyulásukért köszönetet mondanak. Mindenki, ki egyszer kisérletet tett e szer- 
rel, azokat tovább ajánlja. 

mk A sok közül álljon itt egy néhány: 
Schlierbach, 1888. febr. 17. egy tekercscsel küldeni. Nem mulaszthatom 

el, hogy önnek teljes megelégedésemnek kife- 

gyomorcsöppeket sokat 

63) 3-3 Balthes. Betegh Bálint és Barabás Ferencz gyó szerészek- Tisztelt ur! Alólirott kéri, sziveskedjék (4) nél Tusn fürdőn Dobay Bajos gyógytárábak ismét küldeni 4 tekercscsel az ön valóban jezést adjak ezen pilulákat illetőleg, s én e 
igen hasznos és kitünő vértisztitó labdacsai- pilulákat, ahol csak oly helyzetbe jutok, min- (6) 32-52 

Szám 13.–1889. végreh. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kir. birósági végrehajtó ezen- 

nel közhirré teszi, miszerint az erzsébetvá- 
rosi kir. törvényszéknek 1886. évi 5657, 
5658. és 5805. számu végrehajtást elren- 
delő és az erzsébetvárosi kir. járásbiró. 
ságnak 1886. évi 2471, 2472. és 2473. 
számu kiküldő végzései folytán a medgyesi 
takarék- és előlegezési egylet végrehajtató 
részére somogyomi Papp Márton végre- 
hajtást szenvedő ellen 885 frt tőke s járu- 
lékai iránt kielégitésképen biróilag letog- 
lalt és 1770 frtra becsült ingóságokra az 
erzsébetvárosi kir. járásbiróságnak 1889. 
évi 129. számu végzésével 781 frt 62 kr 
tőke hátrálék, ennek 1887. évi május hó 
8-ik napjától járó 61/,0/,-os kamatai, az 
óvási, 1/,0/, váltódij s eddig összesen 3 frt 
85 krban megállapitott költségek iránt a 
további kielégitési végrehajtás elrendel- 
tetett. 

Ennek folytán az 1881. évi LX. törv.- 
czikk 102. §-a értelmében dr. Kein Adolf 
ügyvéd végrehajtató képviselője irásbeli 
jelentkezésére a 13.—1888. számu végre- 
hajtási jegyzőkönyv alapján, végrehajtató, 

.. Egy jó könyv. 
.z 

„... A küldött könyv útmutasásai 
ugyan rövidek és velősek, de mintha 
csak a gyakorlati használatra termettek 
volna; nekem és családon nak a leg- 
különbözőbb betegségi esetekben igen 
kiváló szolgálatokat tettek Igy és ha- 
sonlóképen hangoznak a köszönőiratok, 
melyeket Richter kiadó-intézete „A Be- 
tegbarát" czimű, rajzokkal ellátott könyv 
elküldéseért majdnem naponkánt kap. 
Mint az ahoz nyomtatott s a szeren- 
csésen meggyégyitottaktól származó 
értesitések tanusitják, az abban foglalt 
tanácsok kövétese által még oly betegek 
is gyógyulást nyertek, a kik már minden 
reményt feladtak. E könyv, melyben 
hosszú évek tapasztalatainak eredmén yei 
vannak letéve, megérdemli a legkomo- 
lyabb figyelembevételt minden beteg 
részéről, bármi bajban is szenvedjen. 
Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, 
az irja egyszerűen egy levelező lapra 
magyar nyelven „Egy betegbarátot" 
és pontos czimét s czimezze a levelező 
lapot Richter kiadó-intézetébe Lipcsében. 
w A megküldés ingyen történik. « 

foglaltatók s felülfoglalttók javára is, a srmeera Emk zzgasm 

mennyiben ezek is árverési jogot nyer- - 
tek volna, tekintettel az idézett törvény- o 

Tegktedkáközakikiedeseáe: detesetsskseikdevesgák k 

MOLNÁR zs. 
ajánlja a nagyérdemü városi és vidéki közönségnek gazdag 
raktárát kész : 

gyermek-, nő- s férficzipőkben, 
valamint minden Je szakba vágó munkákban. – Rendelésre 
lehető legrövidebb idő alatt készülnek el a legelegánsabb czipők, 
csizmák stb. 

Ugyanitt dus választék van férfikalapokban. 
Kitünő munka s olcsó árak mellett igyekszik a n. érd. 

közönség minden igényeit kielégiteni. 
Szives támogatást kér kiváló tisztelettel 

Biró Gyula, 
üzletveze tő. 

x 

g ke z 

ból. Mély tisztelettel 
Neureiter Ignácz, gyak. orvos. 

Gotschdorf, 1886. okt. 8. 

Kérem, sziveskedjék nékem az ön általá- 
nos vértisztitó piluláiból egy hat dobozt tar- 

taáalmazó tekercset küldeni. Csak az ön csoda- 
hatásu piluláinak köszönhetem. hogy egy gyo- 
morbajtól, mely engem 5 éven át kinzott — 
Imegszabadultam. De nálam e pilulák ezentúl 

többé kifogyni nem fognak, s ezennel önnek 
legforróbb köszönetet mondok. Legmélyebb 
tisztelettel (Osztrák-Szilézia, Kohlbach mel- 
lett, Gotschdorf) Zwiekl Anna. 

Bécs- Ujhely, 1887. decz. 9. 

Tekintetes ur! Legforróbb hálát mondok 
önnek 60 éves nagynéném nevében; öt évig 
nyomorgott ő avult gyomor-katharrusban és 
vizkórban. Az élet már csak kín volt neki s 
halál martalékának hitte magát. Véletlenül 
kezébe jutott egy doboz az ön kitünő pilulái- 
ból, s azoknak hosszabb időn át való haszná- 
lata után ki volt gyógyulva. 

Mély tisztelettel Weinzettel J. 

Mitterinzersdorf, 1886. jan. 10. 

Igen tisztelt ur! Sziveskedjék nekem posta 
fordultával az ön kitünő vértisztitó pilulából 

den szenvedőnek legmelegebben ajánlani fo- 
gom. Egyszersmind felhatalmazom, hogy e 
hála-kifejezésemet bárhol nyilvánosan fel- 
használhassa. - Mély tisztelettel 

(F.-Ausztria, Kircehhoft m.) Kastner Teréz. 

Hrasche, 1887. szept. 12. 

Tisztelt ur! A mindenható akarta, hogy 
az ön pilulái kezemhez jutottak, s most meg- 
irom önnek azok eredményét. Gyermekágy- 
ban meghütöttem magamat, ugy hogy dolgai- 
mat már nem tudtam végezni, s bizonyosan 
már meg is haltam volna, ha az ön csodatevő 
labdacsai nem mentenek meg. Az Isten áldja 
meg önt érte. Bizalommal birok, hogy labda- 
csai még egészen kigyógyitanak, ugy mint 
másoknak is tökéletes egészséget nyujtottak. 

tFlödnig mell.) Knizics Terézia. 

Rohrbach, 1806. febr. 28. 

Tekintetes ur! Mult évi november hóban 
önnél megrendeltem egy tekercs pilulákat. Én 
és nőm a legjobb eredményt észleltük; mind- 
ketten heves fejfájásban és rossz emésztés- 
ben szenvedtünk, ugy hogy már közel kétség 
beestünk, noha még csak 46 évesek vagyunk 
EÉs ime! Az ön pilulái csodát tettek s minke 
a bajtól megszabaditottak. 

Tisztelettel List Antal. 

Pserhofer J.-től, évek óta 
Fagy-balzsam, a legbiztosabb szernek van 

elismerve mindennemü fagybajok és idült 
sebek stb. ellen. Egy tégely ára 40 kr, bér- 
mentes megküldéssel 65 kr. 

általánosan isme- 

szer a hurut, rekedtség és görcsös köhögés 
stb. ellen. Egy palaczk ára 50 kr. 

Amerikai köszvény kenőog, legiobb szer 
hátgerinczbaj, ischias, migraine, ideges fog- 
és fejfájás, fülszakgatás ellen. 1 frt 20 kr. 

eltávolitja a lábiz- 
Lábízzadás elleni 10r, aae144, ábíz- 

metlen szagot. Jókarban tartja a lábbelit és 
ártalmatlan szernek bizonyult. 1 doboz 30 
kr, bermentve 75 kr. 

a ja »Prágai cseppeke megrom- 
Élet-essencia, lott gyomor, rossz emész- 

tés és mindennemü altesti bajok ellen, ki- 
tünő háziszer. Egy üvegcse z22 kr. 

Biztos szer a golyva és 
oly va-balzsam, másféle nyakdaganatok 

ellen. - Egy üvegcse ára 40 kr, bérmentes 
megküldéssel 65 kr. 

vényes és csúzos bajokban, tagszakgatás, 

; mhurut, rekedtség, köhögés stb 
Piakepzlal, felen Eey dobazm vk.. 

bérmentes küldéssel 60 kr. 

1 s ádá Pserhofer J.-től, évek 
Tamochinin-nomádé, óta orvosok által va- 

lamennyi hajnövesztő szer között a legjobb- 
nak elismerve. Egy csinosan kiállitott nagy 
szelencze ára 2 frt. 

: Steudel tanártól, útés, 
Egyetemes tapasz, és szurási sebekre s 

s mindenféle mérges daganatokra, idült és 
időnként megujuló lábsebekre, pokolvarta" 
gyuladásos, fájdalmas daganatokra, gyula- 
dásos emlőkre, elfagyott es köszvényes ta- 
gokra s hasonló bajoknál ajánlatos. Egy té- 
gely 50 kr, bérmentve 75 kr. 

dr. Romershausentól a látóké- 
Szemviz, pesség megtartására és erősbi- 

ésére. Egy üveg 2 frt 50 kr fél üveg 1.50 

Augol osodabalzsam, egy ,avegzel la sz 
1 forint 20 kr. 

icyHitála4 Bullrich A. W.-tól. 

megzavart emésztés minden következményei, 
ugymint fejfájás, szédülés, gyomorgörcs és 
gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. Egy 
csomag ára 1 frt. 

Mindezen készitményeken kivül, mindenféle bel- és külföldi gyógykülönlegessé- 
gek találhatók, a melyek Ausztria-Magyarország hirlapjaiban közöltetnek, és az esetleg 
raktáron nem levők kivánatra azonnal, pontosan és olcsón beszereztetnek. 

1A péngz előleges beküldésével a postaköltség kevesebbe kerül, nunt utánvéttel. 
Postai megrendelések a leggyorsabban teljesittetnek, a pénz előleges beküldése 

ellenében, vagy pedig nagyobb megrendelések utánvétel mellett 1s. 
aaAfenn jelzett különlerességek legtöbbje kapható Budapesten is Törölk fozvel ur 

kKyogyszertárában, Király-utoza 12. sz, a. 


